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Tel./Ph, +39 0124.617145 {r.a.) - Fax #39 0124.617781 MAGNA PT SPA
Cap. Soc, € 624.0001,v. - C.F. / Part. IYA 00530230010
VAT N° IT 00530230010 - C.C.LA.A. Tarino 00530230010 \7/332%& CICL]G“(Q::I;I&?;NO BA
Web site: www.vittonesrl.com  e-mal: info@vittonestl.com Tel:0805858111 Fax:0805858554
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Lotto; 269875 N
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 5,000
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Totala Colll Peso Nette Peso Lordo Volume
5 4506,0000 KG 5056,0000 KG
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SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
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